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美国习惯用语：971 crack down

家长都希望孩子在学校成绩优异，所以会在功课上不遗余力地辅导和帮助孩子。不过，学校似乎觉得这种帮助得有个度。最近，我朋友收到孩子学校寄来的一份合同，要求家长在上面签字，保证以后不能替孩子写作业，孩子必须交上独立完成的东西。学校的这种做法让我想到一个习惯用语。那就是: crack down.

Crack down的意思是“大力整顿，严格管制”。上面说到，校长不愿意家长过分插手孩子的作业，所以试图严格限制这种做法，在这里就可以用crack down. 在下面的例子中，小镇警方将采取行动，解决一个愈来愈严重的问题。我们来听一听:

例句-1：For months, motorists had been speeding down Main Avenue. They caused a number of accidents including pedestrians being hit. That's when more police officers were assigned to enforce the law. It's worked. Since we cracked down on speeding, there have been fewer problems.

这段话意思是：几个月来，开车的人总是在主街大道上超速飞车，结果发生了好多起交通事故，还有行人被撞到。为此，警方在那里增加了警力，加强执法。这种大力管制很有效，管制开始以来，事故的数量减少了。

其实还可以在事故频发的路口安装摄像头，这样既节省了警力，又能更清楚有效地抓到违反交规的人。违章超速的司机本来洋洋自得，觉得没有警察管，可是会突然在某天接到罚单，因为被“电眼”逮到了！

******

刚才说了学校对学生、警察对违规者的严格管理和整顿，现在咱们来看看工作场所。一个严格的老板会怎么做呢？

例句-2：I know the employee manual says that we only have an hour for lunch. But once in a while I have an errand to run and I get back a few minutes late to the office. My new boss is so strict about the rules. She's taking notes on anyone who's not at his desk on time. She's really cracking down on us.

这段话是说：我知道员工守则上说我们的午饭时间只有一个小时，不过有时我有些杂事要办，也会晚个几分钟回办公室。我的新老板对这条规定特别叫真儿。所有没按时回到办公桌前的员工都被她注意到。她管我们真是严格无比。

大家看到了，如果在crack down后面加人或物时，需要加介词on, to crack down on somebody or something意思就是大力整顿或者打击某事。

另外，把crack 和down这两个词放在一起，就变成名词了crackdown, 意思一样，也是打击，镇压。比如，the government began a crackdown on piracy. 政府开始大力打击盗版活动。
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